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Service Contract N° HR/006/ Ugovor o uslugama broj: HR/006
	Global price / Ukupna cijena

This Contract is concluded between: / Ovaj ugovor se zaključuje između:
Municipality of Ulcinj / Opština Ulcinj
address:/adresa: Blidinjska 1, 88240 Posušje
 (hereinafter called “the Orderer of Services”) of the one part and / (u daljem tekstu “Naručilac usluge”)  i

........................................................................
.........................................................................................................................................................
address: / adresa:
.........................................................................................................................................................
(hereinafter called ”the Service provider”) of the other part. / (u daljem tekstu ”Pružalac usluge”).
		
Art. 1 Subject of the contract. / Član br. 1 Predmet ugovora
The subject of this contract is 3D REALITY FOR OLD TOWN MUSEUM OF ULCINJ AND ARCHEOLOGICAL SITE OF SHAS for the purposes of project "HeritageREVIVED" in accordance with the Terms of Reference./ Predmet ovog ugovora je 3D STVARNOST ZA MUZEJ U STAROM GRAD ULCINJ I ARHEOLOŠKI LOKALITET U ŠASU za potrebe projekta „HeritageREVIVED“, a koje su u skladu sa Opisom zadatka.

Art. 2. Duration and period of execution / Član br. 2 Trajanje i period izvršenja

This contract shall run for a period of no longer than January 2023 starting from the signature of the contact by both parties. / Ovaj ugovor vrijedi za period do januar 2022 počevši od dana potpisivanja ugovora od obje strane. 
The Service provider shall start the assignment no later than:  Dec. 2022. / Pružalac usluge će početi sa obavljanjem zadatka ne kasnije od: Dec. 2022.



The Service provider  shall complete the assignment no later than: January 2023, as agreed with the client. / Pružalac usluga će završiti sa obavljanjem zadatka ne kasnije od: Januar 2023, u skladu sa dogovorom sa Naručiocem.
 
Art. 3. Remuneration & bank account / Član br. 3 Naknada i bankovni račun
The Service provider shall receive the amount of  ______________ EUR as a remuneration for his work. A breakdown of the remuneration and the type of expenditures is provided in Terms of Reference (ToR) and in financial offer. The Orderer of Services will pay this amount to the Service provider's bank account in accordance with the payment terms specified under Art.4: / Pružalac usluge će primiti bruto iznos od maksimalno ____________ EUR kao naknadu za svoj rad. Prikaz naknade i vrsta troškova se nalazi u Opisu zadatka i u finansijskoj ponudi. Naručilac usluge će platiti ovaj iznos na bankovni račun Pružaoca usluge u skladu sa uslovima plaćanja navedenima u Članu 4: 

Bank: / Banka
Address: / Adresa: 
Account holder: / Vlasnik računa:
Account number: / Broj računa:
IBAN:
Swift:

Art.5. Payment terms / Član br. 5 Uslovi plaćanja
The Service provider shall invoice/s the Orderer of Services. All invoices will be accompanied by the relevant supporting documents i.e. requested reports or outputs. Fees shall be paid only for expenses approved in the budget and if properly evidenced. / Pružalac usluge će ispostaviti račun/e Naručiocu usluga.  Svim računima će biti pridruženi odgovarajući podržavajući dokumenti, tj. traženi izvještaji ili outputi. Naknade će se isplatiti samo za one troškove koji su odobreni u budžetu i pravilno potkrijepljeni.
[bookmark: _GoBack]Invoice/s will be paid within 20 days by the Orderer of Services after approval of the requested documents. / Račun/i će biti plaćeni unutar 20 dana od strane Naručioca usluga nakon odobrenja traženih dokumenata.

Art.6. Jurisdiction & dispute settlement / Član br.6  Pravna nadležnost i rješavanje sporova
This contract shall be governed by the Obligations Act. Any legal dispute arising out of or in connection with this contract shall be finally settled by the competent courts in Ulcinj. / Ovaj ugovor je u skladu sa Zakonom o obligacionin odnosima. U slučaju pojavljivanja pravnog spora u vezi sa ovim ugovorom nadležnost u rješavanju će imati Osnovni sud Ulcinj.


Art.7. Parts of the Contract / Član br. 7  Djelovi ugovora

The Contract is made up of the following documents: / Ugovor se sastoji od sljedećih dokumenata:

·  This letter of contract / Ovog ugovora
·  Terms of Reference / Opis zadatka
·  Financial offer / Finansijska ponuda

Done in Ulcinj in two originals, one original being for the Orderer of Services and one original being for the Service provider. / Sastavljeno u Ulcinju u dva originalna primjerka, jedan primjerak za Naručioca usluge i jedan primjerak za Pružaoca usluge.
 

	For the Service provider / Za Pružaoca usluge
	For the Orderer of Services / Za Naručioca usluge

	Name: / Ime:
	Name: / Ime: 

	Function: / Funkcija:
	Function: / Funkcija:

	Signature: / Potpis:
	Signature: / Potpis:

	Date: / Datum:
	Date: / Datum:
Number: /Broj:
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